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Jugoslavensko slovstvo. 
* Akademija jugoslavenska za znanosti i umjetnosti 

v Zagrebu je ravnokar izdala tri knjige: „Rad" 33. 
knjigo, „Monumenta spectantia historiam Slavorum me-
ridionalium" (Listine o odnošajih izmedju južnoga Sla-
venstva i Mletacke republike) , zvezek 5 . , — in pa 7. 
knjigo „Starin". Čeravno vae te knjige obdelujejo tudi 
za slovenske učenjake zanimivo gradivo, more oni ob­
širni sestavek, ki ga j e v „Starinah" spisal akademije 
predaednik dr. R a č k i pod naslovom: „Gradja za po-
viest Hrvatsko slovenske seljačke bune god. 1573." , še 
posebno zanimivati nas Slovence zato, ker učeni pisatelj 
po izvirnih listinah, ki jih j e dobil iz deželnega arhiva 
Kranjskega in Stajarskega, popisuje p u n t k m e t o v 
leta 1573 na K r a n j s k e m in S t a j a r s k e m v združbi 
s H r v a š k i m i . Kakor dr. Rački v predgovoru pravi, 
je arhiv deželnih stanov K r a n j s k i h o teh puntih tako 
bogat, da bi lahko napolnil celo debelo knjigo. VeČina 
onih 187 izvirnih pisem, ki jih je dr. Rački natisniti 
dal v svoji knjigi in popisujejo silovite dogodbe onih 
puntov zoper gruntne gosposke po različnih krajih Hr­
vaškega, Kranjskega in Stajarskega in kolovodje onih 
ustašev, je pisana v nemškem jeziku, se ve, da takem, 
kakor je nemščina pred 300 leti bila, ko so se „die pun-
tiscben Pauern" vzdignili zoper „die Obrigkheit vnd 
Edlleutt." 


